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À „Scte!wein.“
és az

E. M. K. E.
Kolozsvár, augusztus 6.

Ezelőtt 23 esztendővel alakítot­
ták meg a német „SchuUvereintí', azon 
okból, hogy megakadályozzák azo­
kat az „üldözéseket és elnyomatásokat; 
melyeket az erdélyr&szí szászok voltak 
kénytelenek eltűrni a magyarok részéről", 
nó meg azért is, hogy a „német /el­
sőbbség visszaszereztessék a magya­
rok és szlávok" felett, mert „a 
Habsburg birodalomban lakó németek 
állami és politikai hegemóniája legerő­
sebb és legelső biztosítéka a német biro­
dalom világuralmának."

Értsük meg jól a dolgot, meg 
kellett alakítani a német „Schull- 
vereint" azon ürügy alatt, hogy a 
magyarországi németeket és külö­
nösen az erdélyi szászokat megvé­
delmezzék a magyarok üldözésétől, 
hogy aztán a megerősített magyar 
szászok és osztrák németek, a mikor 
Berlinben szükségesnek látják, jó 
szolgálatot tegyenek a „nagy né­
met birodalom" világuralmának 
megalakítására.

És a „Schullverein" megalapítói 
nem is számítottak rosszul, mert 
az erdélyi szászokban különösen jó 
fegyvertársakat nyertek a „nagy" 
és „egységes" német eszmének.

Soha annál háládatlanabb faj- 
zatot nem teremtett a Mindenható. 
A mióta ide letelepedtek, mindig 
csak kiváltságokat élveztek és e 
jogaikban vagyonilag gyarapodtak 
s mint dúsgazdagok, mindig na­
gyobb urak voltak a „hon-szerző" 
magyaroknál s lenézték a többi 
„jobbágy" népséget.

így volt ez 48 előtt s igy van 
az most is az „egyenjogúság" kor­
szakában. És mégis ők az „elnyo­
mottak", az „üldözöttek". Ők, a kik­
nek a magyar állam most is ki­
váltságokat biztosit, mert szabadon 
használhatják nyelvüket iskoláik­
ban, egyesületeikben, sőt hivatalos 
érintkezéseikben is s valósággal kü­
lön, önálló nemzetet képeznek a 
magyar államban. Igen, mert ez a 
türelmes magyar nemzet és kor­
mánya úgy bánik velük, mintha 
édes testvérük volna. Becézgeti, TÁRCA.____

Bementő.
— Irta : Révai Károly. —

Ne esküdjék, úgy sem hiszek önnek I 
A kucka eldőlt. Oly szépen elintézzük ma­
gunk közt e szenynyes ügyet, hogy a világ 
mit sem fog sejteni az egész dologról. íme, 
elkészítettem két kis papír szeletet; az egyik 
fehér, a másik fekete. Az egyik az élet, a 
másik a halál. Aki a feketét huzza, az 
tudni fogja a kötelességét. A revolver piciny 
golyója elnémít mindent. Beleegyezik ?

— Örültségl Igazságtalanság!
— Hát az igazság volt, hogy megmér­

gezte életemet?
— Nem félek a haláltól, százszor is 

bebizonyítottam, mióta közpályán működöm 
— válaszolt Sarlai komolyan — most sem 
félek, kész vagyok bármily áldozatra; de 
mi lesz akkor, ha a sors nekem fog ked­
vezni ?

— Ne törődjék velem 1 Én már lelkileg 
úgy is meghaltam! Még csak ez a hitvány 
test van hátra, melyet le kell dobnom !

— Jól van, úgy legyen ! S mennyi a 
haláridő ?

— Egy év !
— Nem egyezem bele! nem egyezem 

bele, bármi történjék isi
— S ha kényszeríteni fogom ?
— Nem magamért védekezem. De a 

szegény, ártatlan nőért s azért a két pará­
nyi gyermekért.

— Szegény gyermekeim! — susogta 
mély fájdalommal Dobolyi, s ajkai remegni 
kezdtek; egy forró köny jelent meg szemé­
ben s csöndesen alászivárgott arcán.

— Én vagyok a kihívott fél, nekem 
van jogom a föltételek megállapításához; 
magamra nézve elfogadom az egy évetl 
Kötelezem magam férfias becsületszavamra, 
hogy a holnapi napon lemondok állásomról, 
elhagyom szülőföldemet, hazámat, s az 
Újvilágba hajózom, s ott mához egy évre 
gólyót röpítek agyamba. De ha a sors ne- 1

dédelgeti, mint egy rossz, rakon­
cátlan gyereket, hogy majd csak 
benő a feje lágya és megjavul és 
befogja látni, hogy Magyarországon 
elvégre is hü magyar állampolgár 
kell hogy legyen minden más nem­
zetiség is, a ki itt született és itt 
akar élni és meghalni.

Ámde miért legyen épen a szász 
hűséges polgára ez országnak, mi­
kor igen jól látja, hogy mi magya­
rok is kormányostul együtt úgy kell 
hogy járjuk, a miként Becsből fújják; 
a mikor éppen a magyarok nem 
tudják érvényesíteni Magyarország 
hivatalos nyelvét sem a hadsereg­
ben, sem külképviseletben; de sőt 
még a túlsúlyban levő nemzetiségi 
városokban sem.

És miért legyen hűséges ma­
gyar állampolgár akkor, mikor háta 
mögött van 35 ezer tagot számláló 
német „Schullverein", a mely segíti 
őket nemcsak tanácsosai, de pénz­
zel is.

A „Schullverein" látja el stipen­
diummal főiskoláiknak növendékeit, 
a kik jólétben és kényelemben szív­
hatják magukba a németországi 
egyetemek és theologiák „nagy 
német" „világuralmi" szellemét, a 
kik aztán ide haza hálás szívvel 
csepegtetik „német tannyelvű" is­
koláikban a szász csemeték zsenge 
leikébe az együvé tartozás szent 
eszméjét.

A „Schtdlverein" segélyezi daltár­
sulataikat, tűzoltó-egyleteiket, a melyek­
nek ünnepélyes összejövetelein a 
magyar Himnusz helyett lelkesedés­
sel éneklik a ,,Wacht am Rhein" 
minden németet egygyé forrasztó 
indulóját.

Pénzzel segélyezi iskoláit és 
tanítóit, tanintézeteit és tanárait, 
egyházaikat és lelkészeiket, a kik 
pedig nem is nagyon szükölk ödnek, 
vagyonban és jólétben élnek.

De meg is szolgálnak érte, mert 
hűségesen oktatják a szász népet 
a német nyelv és nemzeti sajátsá­
gaik megtartására s még a ma­
gyarral való érintkezéstől is vissza­
tartják ezek a szegény „üldözött" 
és „elnyomott" szászok.

* * 
*

És nekünk is van egy XX. éves 
Erdélyi közművelődési egyletünk a

ked juttatja a halált —• követelem tőled, 
hogy élj addig, mig gyermekeidet fölneveled. 
A két kis angyal most egy éves; tizenhét 
év múlva nagy leányok lesznek, addig élned 
kell! Követelem 1 Ragaszkodom ezen határ­
időhöz! Nyújtsd ide a papirkádat! Élet vagy 
halál! nekem tökéletesen mindegy ! Én 
már úgyis régen szándékoztam hazámat el­
hagyni.

— S én oly hosszú ideig hurcoljam 
szivemben a tövist ?

— Géza ! esküszöm neked: nőd ár­
tatlan I

— Ej, legyen már vége! Beleegyezem 
határozatodba! Végezzünk gyorsan, mert föl 
fog tűnni hosszas távoliélünkI

Beledobta kalapjába az összegyöngyölt 
papírokat s oda nyújtotta Sarlainak, ki 
nyugodt közönbösséggel húzta ki az egyiket. 
Fehér volt.

Dobolyi egy pillanatra elhalványult, 
fölsóhajtott, mintha nagy tehertől szabadult 
volna meg. Kinyitotta az ajtót s karonfogva 
Sarlait, mosolyogva vezette ki.

A befogott lovak nyugtalanul kapálóz­
tak az udvaron; a fiatalság türelmetlenül 
várakozott reájuk. Dobolyi a kocsihoz kí­
sérte Sarlait, kezet szorított vele, mintha 
legjobb barátja lett volna.

— Aztán ne feledd Laci, a mire 
kértelek !

— Meglesz bizony nyal — válaszolt az 
mosolyogva — nyugodt lehetsz, én szavam­
nak állok I

Az ostorok pattogtak, s a kocsik ro­
bogva indultak ki a gencsi kastélyból.

A fiatalság rázendített a .szép asszony 
nótájára”; a Sarlai Laci hangja élesen ki­
hangzott, s a júniusi reggeli enyhe szellő 
elhozta messziről az ő hangját a kastély 
felé:

.Gencsi pusztán szól a juhnyáj külompja, 
Mintha csak a lélekharang kongana.
Hej, ne higyj a harang szónak, 
Mert a gencsi szép asszonynak 
Nem sajog a drága szive miattad.”

Dobolyi földre szegzett szemekkel, meg­
történ hallgatta a távolból visszacsendülő 
dalt, mely feleségének kedvenc dala volt; 
aztán mikor már az utolsó hangot is el- 

mely 12,266 rendes tagot számlál 
papíron, a valóságban pedig bizo­
nyára sokkal kevesebbet, mert a 
mint évi jelentéséből olvassuk, a 
6612 régi rendes tagból a mult év­
ben csupán 753 rendes és 153 pár­
toló, tag újította meg, illetve fizette 
be évi rendes tagdiját és ugyan­
annyi lehet az 1842 „ej cyklus sze­
rinti rendes tagok" közül fizetett 
tagok száma is, vagyis a valóság­
ban tagdijat fizethetett 1500 ren­
des tag.

Persze ezt bajos megérteni, 
mert hát „vakulj magyar" módjára 
az évi jelentés „régi, rendes" és „uj 
cyklus szerinti régi rendes" tagokra 
osztja, a befizetők számát, hogy 
soknak is lássák és kevés se legyen 
az évi eredmény, a mi a befizetett 
30004-3000+300=6300 korona évi 
tagdíj befizetést feltünteti, mig a 
zárszámadásban „Tagsági kötele­
zettségek" cimen bevételezve van 
90,820 K. 21 fillér.

Aztán látjuk, hogy a mi E. M. 
K. E.-nk 165 ezer koronát kitevő s 
fölhasználható jövedelméből, a mely 
legnagyobb részt már meglevő alap- 
vagyon kamataiból telik ki, nyu­
galmasan fordít 43 ezer koronát 
egy székely földműves iskolára, 8000 
koronánál többet hat Einke-iskolára, 
10,650 koronát tizenegy kisked- 
óvóra stbi, stbi, vagyis jövedelmé­
nek három negyed részét olyan 
intézményekre, melyeket a magyar 
államnak kellene fenntartani s csu­
pán 1849 K. 60 fillért látunk fel­
használni „bizalmas segélyekre", vagyis 
olyanra valószínűleg, a minőért tu­
lajdonképen alapították az egész köz- 
művelődési egyesületet, mert hiszen csu­
pán „dologi kiadásokra" és „keze­
lési költségekre" is 15,000 koronát 
ad ki évenként, pedig kitűnő és 
páratlan munkásságu pénztárnoka 
tiszteletből, tehát ingyen végzi te­
lel ősségterhes hivatalát.

így aztán nem csoda, ha az 
Egyesület székhelyén és szomszéd 
községeiben is szaporodik az oláhság, 
a helyett, hogy apadna.

Égy ilyen, vagyonilag már tete­
mesen megerősödött egyesületnek 
nemzeti munkája már érezhető kellene 
hogy legyen nemcsak itt helyben, de 
Erdély minden részében. Különösen

nyelte a messzeség, —■ megfordult a kas­
tély felé, s csöndes léptekkel nejéhez köze­
ledett. Karjára fűzte gyöngéden, levezette a 
kis kerti pavilonba, s ott bezárkózott vele.

Dél volt, mire onnan előkerültek. Hogy 
mit beszéltek együtt oly hosszasan, azt nem 
tudla meg soha senki; de ettől a naptól 
kezdve áthidalhatat an űr támadt közöttük.

*
1903. tavasza volt; gyönyörű napok­

kal köszöntött be a junius; a gencsi park 
fái virágba borultak, boldogságot lehelő 
tündöklő nap ragyogod a menyboltozaton. 
A bűbájos évszak enyhe fuvalomja ringatta 
a hatalmas nyárfák lombját; köröskörül a 
végtelen pusztán a kalászos tenger sutto­
gott, s az akácok lombján átszürődött az 
édes varőfény. Mélységes csönd, njugalom 
borult a rónára, csak néha-néha nagy idő­
közökben hallatszott távolról a robogó vo­
nat elhaló moraja, s a gőzgép visító sípolása.

A két szép Dobolyi leány megszokott 
egyedüliségben járta a park kavicsos út­
jait; egymás kezét fogták, s bánatos arccal, 
üde fiatalságukhoz nem ilíő komolysággal 
beszélgettek. Egyformán voltak mindketten 
öltözve; hófehér csipkeruhában, minden disz 
nélkül, csa : válukon volt egy-egy színes 
szalag, megkülönböztetésül. Melánia rózsa­
színű, Sarolta kék szalag csokrot tűzött fe­
hér ruhájára. Idegen nem tudott volna kü­
lönbséget (enni köztük; csak az édes anya 
szeme látta a két leány szemében azt az 
árnyalatot, mely őket egymástól megkülön­
böztette. Melania szeme zöldes kék, Saroltáé 
sötétkék színben ragyogott.

Csöndes suttogással haladtak végig az 
árnyas fák alatt, s élvezettel szívták ma­
gukba a virágok mámoritó illatát.

— Te Meláni, —- szólt Sarolta bána­
tosan, — tudod-e, hogy ma junius 10-ike 
van?

— Tudom, — felelte Melánia még 
szomorúbb hangon, — ez a nap a mi bol­
dogságunk temetője I

— Sokszor gondolkodtam azon, — 
folytatá Sarolta, — miért van ez a nap 
nálunk megörökítve? Mamánkat is kérdez­
tem, de ő milsem felelt, csak bánatosan 
sóhajtott. És sokszor föltettem magamban, 
apától is megkérdezem; de valahányszor 

pedig a nemzetiségi vidékeken az 
oláhok s legfőképen a szászok kö­
zött, a kik még az oláhnál is 
perfidebb módon gyengítik a ma­
gyarságot s igy természetesen a 
magyar államot isi

De hát persze volt idő, mikor 
az Emke is ébren tudta tartani a 
magyar nemzeti közszellemet, — 
föllobogott az Emkében is egy bizo­
nyos ideig, a honszeretet lángja !

Úgy látszik csak szalma láng 
volt ez is. Meg van a díszes bér­
palotája, — van országgyűlési kép­
viselő t. alelnök-főtitkára s tartunk 
minden évben egy „szükség" közgyű­
lést, hol a meghalt tagokat elpa- 
rentáljuk s az uj tagokat beigtatjuk, 
aztán Isten velünk egy évig!

így aztán nem csoda, ha a 
„Schullverein", a mely ugyan három 
évvel idősebb az Emiiénél, ■— még 
Kassel-\>ö\ is nagyobb eredményeket 
tud a németség megmentéséből fel­
mutatni, mint az Emke Kolozsvár­
ról, a tiszta magyarság ez Athén­
jéből, a mely körül van véve magyar­
faló oláhokkal és szászokkal.

Ilyen a magyar honmentő buz- 
góság ! Szalma láng és semmi más !

0
ORSZÁGGYŰLÉS
A képviselőház ülése.

— Express tudósítás. —
Budapest, aug, 5.

Elnök: Percei Dezső bejelenti, hogy 
Bánffy Dezső sürgős interpellációt jelentett 
be a takarmány kivitele tárgyában. Java­
solja, hogy az interpellátióra háromnegyed 
háromkor térjen át a Ház. (Helyeslés.) Be­
mutatja a gyorsiroda főnökének igazoló je­
lentését, Lengyel Zoltán áltál a tegnapi 
ülésen a gyorsiroda ellen emelt panasza 
tárgyában.

Ugrón Gábor: A most bejelentett 
igazolás egy oly ügyre vonatkozik, amely a 
tegnapi ülés jegyzőkönyvéből hiányzik, nem 
érti tehát miért reflektál erre az elnök ma.

Elnök: Régi szokás szerint járt el, 
mert máskor is megtörtént, hogy napirend 
előtti felszólalás nem volt a jegyzőkönyvben.

Rátkay László: A gyorsiroda főnö­
kének jelentéséből azt látja, hogy tényleg 
előnyben részesült egy német lap a többi 
magyar lap rováséra és igy a gyorsiroda 
főnöke helytelenül járt el.

Olay Lajos: A legjobbnak tartaná, 
ha a gyorsiroda mindaddig nem adná ki a 
beszédeket, amíg az illető képviselő át nem 
nézte, ki nem javította.

ízen elhatározással eléje állottam, mindig 
megdöbbentem; úgy elszomorított apa bus 
tekintete, úgy elfogta szivemet a fájdalom, 
hogy nem voltam képes egyetlen kérdő 
szót kiejteni. Pedig tudom, érzem, hogy 
ezen naptól ered mamánk szerencsétlensége!

— Ó Sarolta, ha mi össze tudnánk 
hozni szüléink szivét, mily véghetetlen bol­
dogok lehetnénk!

— Kétségbeejtő a mi helyzetünk édes 
Meláni! Ha visszatérhetnénk az intézetbe, 
hol menyország volt a mi életünk!

— Legalább volt társaságunk, s ma­
gunk is eljártunk néha az igazgatónővel; de 
itthon nem keres föl minket soha senki.

— Te Meláni! hátha mégis fölkeresne 
itt valaki I

Szemlesütve, kissé remegő ajakkal, 
mintha szégyelné a mit mondott, ejtette ki 
a szavakat.

— Ugyan kicsoda jönne hozzánk?
— Hát tudod, csak úgy gondoltam, 

hátha budapesti ismerőseink közül beváltaná 
valaki Ígéretét.

— Talán Sarlai Zoltán ?
— Ö is, meg Sarlai Imre isi
Elhallgattak. Mindketten a múltra gon­

doltak s arra a két daliás fiúra, kikkel a fő­
városban ismerkedtek meg. E pillanatban 
anyjuk közeledett a főúton.

— Miről suttog az én két szép leá­
nyom ? — kérdezte mosolyogva, — s át­
ölelte gyermekeit.

— Pesti ismerősöket emlegettünk, — 
válaszolt bátran Sarolta, — kik megfognak 
minket látogatni.

— Meglátogatni ? — szólt megdöbbenve 
Dobolyiné •— és kik azok?

— A két Sarlai fiú, innen a megyé­
ből valók s valami gazdag bátyjuk van 
Amerikában.

A Sarlai név emlegetése keserű, szo­
morú emlékeket idézett föl Dobolyiné lel­
kében. Eszébe jutottak a 17 óv előtti ese­
mények, midőn ő könynyelmü.en oda borult 
a szeretett férfi keblére s bár hüségi eskü­
jét soha meg nem szegte, mégis ezáltal ön­
maga földulta családi boldog: iágát. 0, rette­
netes sokat szenvedett!

Meglakolt keservesen könynyelmüsé- 
geértl Elveszítette szivét, szerelmét annak a

Ugrón Gábor: A legnagyobb hiba 
abban vaa, ami nem egy ízben megtör­
tént, hogy amíg a szónok beszélt még, ad­
dig már is kiadták a beszéd elejét a gyors­
irodában. Meg kell mondani minden szó­
noknak előzőleg, valljon kívánja e beszédét 
javítani vagy sem.

Vészi József: A felmerült incidens­
ből kifolyólag figyelmébe ajánlja a Ház el­
nökének és a gazdasági bizottságnak a nyu­
gati államek parlamentjében már meghono­
sodott „kivonatolási” rendszert. Ez két 
féle. Vagy egész terjedelmében közreadják, 
még pedig a sallangok elhagyásával, a gyors­
iroda erre alkalmas és hozzáértő közegei, 
vagy pártpolitikai érzelmektől ment kivonatot 
készít a lapok számára. Konkrét indítványt 
nem tesz.

Elnök: A Vészi által említett rend­
szer megbeszélés tárgyát képezte már egy 
ízben, de szakemberek véleménye szerint 
elejtetett. Javasolja, hogy a gyorsiroda fő­
nökének jelentése tudomásul vétessék és 
intézkedés megtétele nem szükségeltelik.

N pirenden van a honvédelmi tárca 
költségvetésének általános tárgyalása.

Bakonyi Samu: A kormány katona­
politikája homályos, provizóriumok és nem 
végleges törvényes intézkedések képezik az 
alapot. A miniszterelnök lekicsinyelte az 
ellenzék küzdelmét, később mégis 6 hivat- 
kozr tt az úgynevezett vívmányokra, ame­
lyeknek nagyfontosságot tulajdonit. Ebből 
is kitűnik, hogy a kormány csak a lát­
szatra, nem pedig a komoly alkotás szem­
pontjából dolgozik. Védi az ellenzéket azon 
váddal szemben, mintha a hapsereg iránt 
gyűlölettel volna eltelve, mert a két éves 
küzdelem utján éppen az ellenzék akarta 
alapjában is megerősíteni a hadsereget, 
csakhogy nem közös, hanem nemzeti ér­
telembe. Foglalkozik a hadügyminiszternek 
nyelvrendeletével, amelyet törvénytelennek 
tart. Azt látja, hogy a hadsereg minden 
vonalon germanizálásra törekszik. A kato­
nai intézetekben, ahol a növendékek még 
nem is katonák, a német nyelvet használ­
ják, sót a honvéd iskolákban is tanítják a 
németet.

A méneskari tisztjeink is csupán a 
közös hadseregbe tartozhatnak, a hon­
védség tisztjei is csak úgy lehetnek mé­
neskari tisztek, ha a honvédség kötelékéből 
kilépnek. Miért nem egészítik ki a honvéd­
séget tüzérséggel és műszaki csapatokkal ? 
Azért, mert ez magyar ? Bécsben ugyan 
azzal védekeznek, hogy ez a reform igen 
sok pénzbe kerülne. De hiszen más esetek­
ben a hadügyi vezetőség nem szokott ilyen 
takarékos lenni. Az a jelszó, a mit a király 
szájába adnak, hogy: „Bizalmam az ősi 
erényben”, nem az igazi, hanem ez, hogy: 
„Bizalmam a közös hadseregben”. A kato­
nai büntető törvény reformját akként kí­
vánja, hogy a magyar nyelv teljes és tör­
vényszerű érvényesülése meglegyen. Egyál­
talán követeli nemzeti jogaink tiszteletben- 
tartását, a miért szóló pártja mindig küz­
dött és küzdeni fog. Határozati javaslatot 
ad be. A véderő mai szervezete nem egyez • 

férfiúnak, kihez az esküszó kötötte s ki 
gyermekeinek atyja volt. Ó, pedig mily nagyra 
kezdte becsülni ezt az összetört embert I 
kihez neki 19 év óta sem beszélni, sem kö­
zeledni nem volt szabad. Nem egyszer szen­
vedélyes érzés támadt szivében; alig tudta 
megál'ani, hogy térdre ne boruljon férje 
előtt s esdekelve kérje annak bocsánatát, 
szerelmét. De nem tehette. Az a vasember 
úgy távol tudta magától tartani őt, mintha 
egy világrész választotta volna el.

Sarlai Lacit se látta többé soha; csak 
hírlapokból értesült mindjárt az első évben, 
hogy állásáról lemondott s Amerikába vi­
torlázott. Özvegy anyját s két öcscsét onnan 
segélyezte tekintélyes összegekkel. Dobolyiné 
kitörölte emlékéből első szerelme tárgyát s 
oly közönyös lett előtte ez a név, mint 
bárki más idegené.

S most mégis, hogy a leányai ajkáról 
hallotta a Sarlai nevet, rendkívül izgatott 
lett. Nem a régi szerelem lángja csapott föl 
szivében, hanem a félelem, a rettegés tüze 
vonta arcát bíborba. Mit fog tenni férje, ha 
ez a név újra megjelenik házában ?

Pedig félelme alaptalan volt. Dobolyi 
a számadást lezárta már 17 év előtt az ő 
szivében már csak egy marék hamu volt s 
az is szét fog szállani egy pisztoly dör­
renésre.

Dobolyi Géza minden évben hosszas 
utazásokat tett külföldön, felejteni akart. 
Férfiasán viselte magát s készült ama napra, 
mely az örök békét fogja neki meghozni. 
Rideg magatartása neje irányában soha egy 
pillanatra sem változott meg; nála a kimon­
dott szó olyan volt, mint az eskü szentsége. 
Ö, de a szegény asszony mily szörnyű szen­
vedéseken ment át !

Mikor férje hónapokig távol volt a ház­
tól, szivszorongva várta hazatérését. Minden 
ilyen alkalommal biztatta őt a remény, hogy 
megváltozott szívvel fog visszatérni. Hátha 
elfelejt mindent s újra szivébe fogadja őt?

Csalfa ábránd volt! Az utazásából 
visszatérő Dobolyi arcáról egyetlen biztató 
sugár sem ragyogott felé. Csak gyermekeit 
ölelte forró, lázas szeretettel keblére, mintha 
szivének minden szeretetét azoknak tartotta 
volna főn.

A szerencsétlen asszonynak eszébe ju- 
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telhető össze a magyar nemzeti állam füg­
getlenségével, kívánja, hogy mondja ki a 
Ház, hogy teljesen önálló magyar hadsereg 
felállítását kívánja és éppen azért, most 
ezen követelménynek a mai hadsereg nem 
felel meg, a honvédelmi tárca költségveté­
sét nem fogadja el. (Élénk helyeslés a bal 
és szélsöbaloldalon.)

Udvary Ferenc: A hadsereggel foglal­
kozik és erősen elitéli annak mai szellemét, 
a mely kételyt ébreszt az iránt, hogy váj­
jon háború esetén lehet-e sikert elérni. A 
szellem megbénítja a hadsereg akció képes­
ségét, minden ambíciót, akaraterőt letör, a 
mi nagy kárt okoz.

A vezérkarban szolgálók is rossz szel­
lemben nevelkedtek, hogy félő, miszerint 
nem állanak majd szükség esetén a helyzet 
magaslatán. A honvédség kiegészítő része 
csupán a közös hadseregnek, de nem füg­
getlen szervezet és igy a költségvetést nem 
szavazza meg, mert az a közös konyhára 
szolgáltatná a pénzt.

Egry Eéla: A honvédelmi költségve­
tésben nem látja betartva a kormány elvét. 
Fölemlíti, hogy „személyi pótlék egy volt 
honvédelmi miniszter részére1' címén 12.600 
korona van beállítva az előirányzatba. Bár­
mily nagyrabecsüléssel volt és van Kolozs- 
váry Dezső iránt, mint magyar ember és 
szakképzett katona iránt, de azért nem haj­
landó ily szűkös financiális viszonyok kö­
zött államháztartásunkat fölösleges tétellel 
megterhelni, mert itt nem egy évről, hanem 
átlagosan legalább tiz évről van szó, vagyis 
126.000 koronáról.

Zboray Miklós: Ennyit még Kuroki 
sem kap. (Derültség.)

Egry Béla: Annak a három havi mi­
niszterségnek kedvéért, szóló nem hajlandó 
méltányosságot gyakorolni. Ennek az elő­
irányzásnak semmi törvényes alapja nincs, 
mivél Kolozsváryt még nyugdíjigény sem 
illeti meg. Gyakoroljanak méltányosságot a 
szegényekkel és Ínségesekkel, nem azokkal, 
a kik arra nincsenek rászorulva. (Igaz ! Úgy 
van! a szélsőbaloldalon.) Ezután azt bizo­
nyítja, hogy a honvédségben nem a ma­
gyar szellem uralkodik. A magyar gondol­
kozása honvédtiszieket nyugdíjba küldik. 
Nincs megelégedve a szellemmel, a költség­
vetést nem fogadja el.

Elnök: Vitát bezárja. Öt perc szünet.
Nyiry Sándor honvédelmi miniszter 

felel az elhangzott beszédekre. Kijelenti, 
hogy a kormány végrehajtja a katonai 
programmot, de erre idő kell. A katonai 
nevelés megvalósíttatott. A két éves szol­
gálat terve ejtetett el és mihelyt megkapja 
erre az eszközöket azonnal teljesítik is. A 
katonai büntető perrendtartás reformjához 
1 évi időt kér.

Bakonyi Samu záróbeszédében kije­
lenti, hogy a kormány mindig és örökké 
csak «megfontolás tárgyává teszi* a nemzet 
kívánságait, de soha sem teljesíti.

Ezután általánosságban megszavazták 
a tárca költségvetését és áttértek a rész­
letekre.

Bánffy Dezső báró interpellációt in­
tézett a földmivelésügyi miniszterhez a ta- 
karmány-inség ügyében.

Tallián kijelenti, hogy a kérdéssel 
most foglalkozik behatóbban.

Ezzel az ülés véget ért.

À japán—orosz bábom
— Express tudósítás. —

Budapest, aug. 5.
Soha annyi vér nem folyt még a harc­

tereken, mint amennyi most ömlik Kelet- 
ázsiában. A szó igazi értelmében azt lehet 

tott a 17 év előtti katasztrófa, az évforduló 
napján. Nem tudott a fájdalomnak ellent- 
állani, kitört belőle a köny, s zokogva bo­
rult a két leány szerető karjaiba.

Azalatt Dobolyi Géza dolgozó szobá­
jában az utolsó útra készült. A Memento, 
mi ajtaja fölé volt Írva, oda villant bágyadt 
fényű szemébe. Végre, végre megérkezett a 
várva várt napi Azt a terhet, mit 17 év 
óta viselt magán, egyszerre lerázza!

Jókor fölkelt, rendbe szedte iromá­
nyait, előre elkészített végrendeletét lepe­
csételve asztalára helyezte; aztán elővette 
a gyilkos fegyvert. Figyelmesen megvizs­
gálta, megvan-e jól töltve, nincs-e valami 
hibája? Megsimogatta, mint az anya a 
gyermekét. Nejének lánykori arcképe aszta­
lán volt; azt is sokáig elnézte s még el is 
lágyult egy pillanatra tekintete. A két vi­
ruló leány arcképét szivéhez szorította s 
mindkettőt hosszasan csókjaival hal­
mozta el.

E pillanatban levelet hozott a. cseléd, 
express levél volt. Izgatottan bontotta föl 
s olvasá:

Kedves barátom !
Ma érkeztem vissza New-Yorkból; mi­

attad jöttem ! Az Ég nevére kérlek fe­
lejtsd el ifjúkori őrültségünket! Bocsáss 
meg nekem ! Élj tovább is szeretett csa­
ládodnak ! Mert esküszöm az istenre, nőd 
ártatlan volt ! Ha csak egy ujjal is kárt 
teszel magadban én férfias becsületsza­
vamra fogadom, hogy utánad megyek a 
sírba, magam is golyót röpítek agyamba. 
Utánad megyek és számon kérem tőled 
a túlvilágon két család szerencsétlensé­
gét ! Mert lásd, nekem is szeretett csalá­
dom van, kiket mélyen gyászba boritana 
az én halálom. Várj reám ! E hó 10-ikén 
délelőtt két öcsémmel nálad leszek; ezek 
a fiuk sok szépet beszéltek nekem a te 
két szép leányodról. A fiatalok boldogsá­
gán a mi öreg szivünk is meg fog dob­
banni !

Budapest, 1903. junius 9.
igaz hived:

Sarlai László.
Dobolyi kezében reszketett a levél. 

Tehát élhet tovább is! Pedig már úgy el­
készült, mint a halálra ítélt a siralomház- 

mondani, hogy a vér patakokban folyik- 
Olcsó lett az emberélet. A hadvezetöség 
nem nézi, hogy néhány ezer emberrel több 
vagy kevesebb ember pusztul el. A vér­
mennyiség nem számit. Győzni vagy meg­
halni: ez a jelszó. És meg is halnak a tö­
megesen mindkét részen panasz nélkül — 
parancsszóra.

Már azt beszélik, hogy Port-Artur 
ostrománál legutóbb húszezer japán és öt­
ezer orosz esett el abban a nagy csatában, 
amelyet augusztus l én vívtak a hadakozó 
felek. Ha ez a szám bizonyára túlzót is, de 
kétséget nem szenved, hogy ennél véresebb 
háborút nem produkált még az emberiség. 
Pedig a döntés még be sem következett. A 
válság most van készülőben a harctéren és 
pedig egyidőben két helyen: Port-Artur 
elótt és Liaojang közelében. Az erősség el­
len a japánok teljes haderővel vonulnak 
fel. Mindent elkövetnek, hogy a bevehetet­
lennek tartott erősséget megdöutsék. Mert 
lassankint belátták, hogy ez az a küszöb, 
amelyen át kell lépniük, ha a háborút si­
keresen akarják tovább folytatni. Sok ja­
pán katona halt meg már a várostromnál; 
még több fog meghalni, amíg az ostromlók 
kitűzhetik a japán obogót az erősségre. Da 
a jelek arra mutatnak, hogy most már vé­
gezni fognak vele.

A döníő mérkőzés küszöbön áll. A 
válság közeledik. Ugyanígy közeledik a vál­
ság a szárazföldön. Liaojang bekerítése a 
japánok által úgyszólván befejezett dolog. 
Az orosz főhadvezér igyekszik Liaojangból 
visszavonulni, de ez már aligha sikerül 
majd neki. Kuroki, Oku és Nodzu tábor­
nokok kombinált operációkkal végzik a kö­
rülkerítő hadműveletet és pedig olyan terv­
szerűséggel, amely éppen úgy mcgérdelmi 
a bámulatot, mint az a védelem, amelylyel 
az oroszok Port-Arturt őrzik.

Mindig szorosabbá válik a vasgyürü 
az oroszok körül. Menekülés nincs sehol, 
hacsak a csatában nem, amelynek elfogadá­
sára kényszerülve lesz Kuropatkin. Mindaz 
a vér, a mely eddig folyt ebben a borzal­
mas háborúban, csekély ahoz képest, a 
mely omlani fog, ha a hadakozó felek két 
főserege döntő ütközetben egymásra csap. 
A halálra el vannak készülve mindkét had­
sereg katonái. Vitézség és halálmegvetés 
dolgában egyik sem marad mögötte a má­
siknak. Konok és erős mindkét hadsereg.

A japán hadvezetöség azonban rava­
szabb és furfangosabb az orosznál; szám- 
szerint is nagyobb a hadserege és nagyobb 
tervszerűséggel működik, mint az orosz. A 
veszteség mindkét részről óriási lesz; ebben 
kétség nem lehet. De a levezetéstől már 
csak a csoda mentheti meg az oroszokat. 
Vasárnap és hétfőn egy nagy és véres csa­
tában már megverte Kuropatkin keletre 
előretolt csapatait Kuroki és Liaojangtól 
tizennégy mértföldnyire visszavetette azt. 
Szimucsöngnél szintén csatát vesztettek az 
oroszok, a melyet maga Kuropatkin veze­
tett. Ennek az volt a következménye, hagy 
az oroszok föladták Hajcsöngöt, a melyet 
sietve ürítettek ki.

Budapestre ma a kővetkező táviratok 
érkeztek:

Berlin, aug. 5.
Csifuból érkezett a hir, hogy a japá­

nok iszonyú véráldozat árán a déli kapu­
hoz jutottak, a mely már csaknem egyen­
értékű Port-Artur bevételével. A várban 
nincsen senki a katonaságon és a segítő 
kórház személyzetén kívül. Az oroszqk most 
már a belső sáncokat védik. A japáni had­
vezetöség reméli, hogy Stössel tábornok be­
látván a harc meddőségét, kitüzeti a fehér 
zászlót.

ban. Mit tegyen? Elfogadja-e ellensége ke­
zéből a kegyelmet? S hurcolja tovább is a 
szenvedések keresztjét ? Nem ! ö már ha­
tározott! Ezt nem másíthatja meg semmi! 
Gyáva lenne, ha elfogadná az életet ! Az az 
ember nem fog rajta nevetni ! Mire ide ér­
kezik, már csak holt testet fog találni. Hi­
szen ez a levél is nem egyéb, mint figyel­
meztetés: hogy ime eljött az óra I Én ugyan 
megkegyelmezek neked, de azért tudatom 
veled, hogy személyesen győződöm meg a 
férfi becsületszó beváltásáról I Tizenhét évet 
elraboltam tőled a menyországból, a mi 
ezután jön, az is csak pokol lesz !

Ilyen gondolatok jártak Dobolyi agyá­
ban s elhatározta, hogy a kegyelmet nem 
veszi igénybe. Fölállott, kezébe vette a pisz­
tolyt. E pillanatban kétségbeejtő sikoltást 
hallott a kertből. Oda szaladt a nyitott ab­
lakhoz és alá tekintett. Ott látta feleségét 
a két leány karjai közt élettelenül, haloit- 
halványan. Oly szép volt ez asszony e pil­
lanatban, mint egy Madonna.

Melánia kétségbeesettem nézett föl az 
égre könyben úszó szemeivel, mintha on­
nan esdett volna segedelmet. Egyszerre 
meglátta atyja dúlt arcát az ablakon; imára 
kulcsolta kezeit, s zokogva kiáltott föl:

— Apám ! édes apám I Csak most az 
egyszer ne hagyd meghalni anyánkat I

Leányának hangjában valami oly rend­
kívüli bűvös erő csendült meg, hogy egy­
szerre csak azt érezte, a mit első szerelme 
megfogamzásának percében érezett. Szivé­
ből kicsapott a láng, bíbor fény öntötte el 
arcát; azt sem tudta mit cselekszik; föl- 
orditva dobta el kezéből a gyilkost fegy­
vert s mint egy őrült szaladt le a kertbe. 
Fölragadta a földről az elalélt asszonyt, 
ölébe vette s hosszan zokogva csókolta an­
nak halavány ajkait.

Tizenhét év óta először I
A szegény asszony bágyadtan nyitotta 

föl szemeit, egy édes mosoly röppent el 
ajakárői, aztán ismét álomba merült. A 
boldogság már kezdte bearanyozni jövendő 
életét.

Senki sem vette észre a belépő Sarlai 
Lászlót a két daliás fiúval, kik némán, 
bámulva nézték az előttük érthetetlen je­
lenetet ....

P’tervér, aug. 5.
(Hivatalos.) Szaharov tábornoknak a 

31-iki küzdelemről szóló jelentése a követ- 
keíöket tartalmazza: 3 óra 40 perckor je­
lentés érkezett, hogy az az ezred, amely 
a legszélső jobb szárnyon állott, a hegy­
ségekben elfoglalt állásából az ellenség meg­
kerülési terve miatt visszavonatott. — Hat 
használhatatlanná tett ágyút hagytak hátra. 
Két tiszt megsebesült, kettő elesett. A ja­
pánok balszárnyukra még két üteget állítot­
tak a már működőben lévő ágyúik mellé s 
hozzáfogtak ütegeink lövéséhez. Ennek kö­
vetkeztében a küzdelem a jobb szárnyon 
meghosszabbodott. Ez volt az oka annak, 
hogy tüzérségünket használhatatlanná tet­
ték és csapatunk jobb szárnyát jelentékeny 
veszteség érte. Ütegünket teljesen meg­
semmisítették.

1904. aug. hó 1-ével uj előfizetést 
nyitottuuK az „UJSÁG“-ra.
aug. 1-től szept. 1-ig .................... 2 korona.
Negyedévre...................................................... 6 korona.
Félévre ............................................. 12 korona.
Kérjük azokat a t. c. vidéki előfizetőket, 
kiknek előfizetése lejár, hogy az „UJSÁG“ 
megrendelését minél előbb megujitani szí­

veskedjenek.
Fürdőre átázó előfizetőinknek az 

„Ujság“-ot pontosan utána küldjük, az ón­
ban a cim pontos beküldését kérjük .ÚJDONSÁGOK.

Zöldszász szemtelenségek.
Kolozsvár, aug. 5.

Alig mult egy pár napja, hogy a la­
pok szóvá tették a nagyszebeni villa­
nyos kocsik és megállóhely-táblák német 
— és pedig kizárólag német feliratait — s 
a szászok azóta máris újabb tanujelét ad- 
j k mérhetetlen szemtelenségüknek.

Bármennyire nem szeretjük a draszti­
kus kifejezéseket, a szemtelenségnél enyhébb 
szót nem használhatunk, mikor a szászok 
magaviseletét bíráljuk. Szántszándékos pro- 
vokálása ez a magyar nemzetnek, s látván 
a zöldszász, hogy hallatlan merészségeire 
legfeljebb egy-egy hazafiasabb lap hasábjain 
talál rövidke választ, mindig tovább és to­
vább megy pöffeszkedő vakmerőségében. 
Büntetés helyett engesztelni szokták őket, 
— nem csoda, ha azt hiszik, hogy most 
már mind n szanad nekik.

Csak egy rövidke hét eseményeiről 
referálunk.

Feleletül a magyar sajtó méltányos — 
bár túlságosan enyhe — kjfakadésaira a 
nagyszebeni Tageblatt azt dobja oda, hogy 
lévén a villanyos berendezés egy szász tár­
sulat tulajdona, több mint természe­
tes, hogy a társulat a német 
nyelvet fogja alkalmazni a ko­
csik és megállóhely-táblák feliratain. A mi 
az ő tábláikat illeti, e tekintetben a magyar 
nyelv jogai csak a sajtó fámáziájában lé- I 
teznek.

Ezt feleli a Tageblatt a ,s o vén 
hecc sajtó támadásaira". Feledi, 
hogy ez a szász társulat nemcsak saját ma­
gának, hanem főleg a közönség számára 
csináltatta; igaz, hogy Berlinben. Azokon a 
kocsikon, tehát a feliratoknak, ha már nem 
csak magyarnyelvűnknek, de legalább ma­
gyar nyelvüeknek is kellene lenniük. De ha 
még oly igaza lenne is a Tageblattnak, ezt 
a szemtelen, kihívó hangot nem szabadna 
tűrnünk.

Ezt követte a második kihívás. A vá­
rosi rendőrkapitányság — tehát nem egy 
magántársulat, mint a villanyos-társaság, 
hanem hivatalos közeg — kiadta a villanyos 
közlekedési szabályzatot, szintén kizáró- 
1 a g német nyelven. A magyar közönség 
tehát nem vehetett tudomást a szabályzat­
ról, a mely a közönségre nézve fontos uta­
sításokat tartalmaz. A ki ezeket az utasítá­
sokat áthágja, meg lesz büntetve. Hiába hi­
vatkozik arra, hogy nem ismeri a szabály­
rendeletet: az orra alá tartanak egy n é- 
m e t szöveget és büntetést mérnek rá a 
magyar törvények szerint. A nagyszebeni 
magyar újság, hogy ezen a lehetetlen álla­
poton segítsen, önszántából lefordította a 
szabályzatot s egyszersmind szemére hányta 
a rendőrkapitányságnak eljárását, elég sze­
rényen csupán figyelmetlenségnek kvalifikál­
ván azt. A rendőrkapitányság á füle botját 
sem mozdította erre.

Következik a harmadik kihívás. Más­
nap hatalmas plakátok hirdették a közön­
ségnek, hogy a közlekedés elseje helyett 
csak harmadikén nyílik meg. És ezek a 
falragaszok — dacára az előzményeknek — 
szintén csak német nyelvűek voltak.

Az egész dolgot megkoronázzák a va­
sárnapi események, a melyek legeklatánsab- 
han illusztrálják a szászok hallatlan vakme­
rőségét.

Valami Bebrnum nevű bűvész tartott 
előadást a Hermannkert üvegtermében. — 
Mutatványait magyar nyelvű magyarázatok­
kal kisérte. És ekkor a szász közönség 
megismételte a tavalyi hires Uránia-jelene- 
tet: hangosan, nyíltan követelte, hogy a 
bűvész németül beszéljen.

Ilyen is csak Magyarországon történ­
hetik. Azok a szászok méltányosnak tartják, 
hogy a bűvész az ő kedvükért németül be­
széljen, — de hogy ők viszont a magyar- 
nyelvet mennyire méltányolják, mutatja a 
villanyos kocsik felirata, mutatják a hivata­
los hirdetmények, mutatják az utcák, a 
melyeknek hivatalosan elismert magyar ne­
vük egyáltalában nincs és mutatja 
még sok minden, a mit igy egy lélegzetre 
fe'sorolni nem is lehet.

A szászok szemtelenségénél is bosz- 
szantóbb azonban a kormánynak ezirányu 
teljes tétlensége.

Vessünk egy pillantást a „nagy" Né­
metországba, a hová a szászok olyan na­
gyon szeretnek kacsintani. Bezzeg ott a 
lengyel még mozdulni sem mer. Még a két 

keze nyomorult szerzeményéről, a földjéről 
is kitúrják. A mi szászjaink pedig nyíltan, 
büntetlenül trafikálnak az Alldeutscher Ver- 
landdal, hírlapokban, képes-lapokon aka­
dálytalanul propagálják annak magyarfaló 
özeiméit. A kormány pedig még a beszter­
cei és nagyszebeni eseteket is szótlanul 
nézi, tűri. 8. B.

— (Thököly hamvai itthon.) Ér­
dekes hir érkezik Késmárkról, mely arról 
számol be, hogy Thököly Imre, a késmárki 
gróf, Felsö-Magyarország és Erdély fejedel­
mének hamvait, hazaszáilitják. A nemzeti 
kegyelet súlyos megsértése volt eddig is, 
hogy a híres »kuruc-király« hamvai idegen 
földben nyugosznak s a mikor, most a kor­
mány a kezdő lépést;megtette Rákóczi mos­
toha atyja és dicső előde hamvainak haza­
hozatala iránt, olyan kötelességet teljesít, 
melyet a nemzet már régen elvárt volna a 
fájó seb gyógyítására. Mindazáltal szívesen 
elismerjük Tisza miniszterelnök buzgolko- 
dását, mely tette rugója lehetett akkor, mi­
kor a késmárki ág. ev. egyháztanácshoz le­
írt Thököly hamvainak iiazahozatala iránt. 
A hir egy budapesti lap szerkesztőségébe 
érkezett, mely illetékes helyen meggyőző­
dést szerzett a hir valódisága felől. A kés­
márki ág. evang. egyház tanácsa Kéler Pál 
egyházfelügyelö indítványára egyhangúlag 
kimondta, hogy hazafiul lelkesedéssel veszi 
tudomásul a miniszterelnöknek elhatározá­
sát, hogy Thököly Imrének, történelmünk 
ezen kimagasló alakjának, messze idegenben 
nyugvó hamvai szülővárosában találjanak 
végső nyugvó helyet : hogy e célra szives 
készséggel engedi át az -uj evangélikus tem­
plomot és hogy lelkes igyekezettel rajta 
lesz, hogy az egyházi és politisai ünnepsé­
gek méltó módon tartassanak meg.

— (Adomány a kolozsvári men­
tő egyesületnek.) Fiala Géza kir. mér­
nök utján, mint. Gergely András bádo­
gos mester adománya 20 korona érkezett 
hozzánk a kolozsvári mentöegyesülei javára, 
melyet köszönetünk kifejezése mellett ren­
deltetési helyére juttatunk.

— (A takarmányhiány és a ko­
lozsvári erdő igazgatósá g.) A nagy ta- 
karmányhiány, mely a gazdaközönséget újabb 
válsággal, állattenyésztésünket pedig pu-zlu- 
lással fenyegeti, erdészeti szempontból is 
fontos kérdészé lett. Ennek hatása alatt a 
földmivelésügyi minister megengedte a 
kincstári erdőségekben a díjtalan legeltetést 
és lombtakarmány gyűjtést. Marosi Ferenc, 
kolozsvári erdőigazgató, hogy a legmesszebb 
menő k dvezményeketaz álattenyésztő gazda­
közönség érdekében gyors és helyszíni in­
tézkedéssel biztosítsa, erdélyi körútra indult. 
Marosi erdőigazgató most Maros-Tcrda me­
gyében van, hol az erdőbirtokosok közül 
már huszonnégyen kérelmezték és nyerték 
meg az engedélyt rendkívüli legeltetésre. 
Azonkívül Marosi erdőigazgató az állatte­
nyésztő gazdáknak megengedte a kincstári 
erdőségekben még a véderdőként szereplő 
és tilalom alatt álló területeken is a legel­
tetést, a legeltetési dijakat pedig több mint 
50 százalékkal mérsékelte, ott a hol a le­
geltetés díjazás ellenében volt gyakorlatban. 
Mindezek oly igen fontos erdészeti intézke­
dések, a melyek nagyba ; hozzá fognak já­
rulni a nagymérvű takarmánytól ny köny- 
nyebben elviselhető tételéhez s esetleg al­
kalmasok lesznek arra is, hogy a fenyegető 
takarmány-Ínséget elhárítsák, mert gazdáink 
e kedvezmények révén nem kénytelenek a 
takarmányt már most felétetni, hanem el­
lehetik a téli idényre.

— (Az adoptált gyermek) A 
• Berliner Tageblatt* Írja a következőket: 
A szédelgésnek egy uj neme kezd kísérteni 
Magyarországból, az örökbefo/adás alakjá­
ban, minthogy a spanyol kincses és örök­
ség! reklámok — úgy látszik — kimennek 
a divatból. Julius második felében, két te­
kintélyes délnémetországi lapban ilyen tar­
talmú apró hirdetések jelentek meg: ►Me­
lyik jobb keresztyén család fogadna örökbe 
egy húsz hónapos, csinos, egészséges le­
ánykát, akinek származása diszkrét, de elő­
kelő, egyszer fizetett nagyobb összeg ellené­
ben. Részletes ajánlatok kéretnek, stb. stb.« 
Az egyikben kis lány, a másikban egy há­
rom éves, •nagyon s.ép fiúcska* volt, akit 
ajánl lak. Vállalkozók természetesen akadtak. 
Két hirdetésre jelentkezett. B. Max Ewald, 
kölni pohár, a ki kapott is pontosan két 
írott választ: Egyiket Kolozsvárról, a 
másikat Jászberényből keltezve, —- melye­
ket Friedmann B., illetőleg Gold- 
s c h m i d Lajos ügynökök írtak. — Az 
utóbbi levélben többek közt ez áll: «Tudo­
mására kell Önnek hoznom, hogy a lányka 
egy előkelő egyén gyermeke, házasságon 
kívül. Az illető külföldön (nem az osztrák­
magyar monarchiában) él és gyermekét 
egy jóravaló keresztyén német családnál 
óhajtja elhelyezni. Ebben az esetben haj­
landó volna az örökbefogadó apának egy­
szer s mindenkorra 25000 márkát készpénz­
ben kifizetni. A gyermek számára egy Ön 
által választandó bankban deponál 75000 
márkát. Ez összeg kamatai a gyermek ne­
velési költségeihez pótoltatnának.* A másik 
levélíró csak 10000 forintot ajánl, egyéb­
ként a levél tartalma körülbelül ugyanaz. 
Természetesen mind a két urnák »Vor- 
schnaz* is kell. Az egyik 40 forintot kér, 
a másik 80 márkát, még pedig postafor­
dultával, a költségek fedezésére pótlékul. 
Goldschmid még ezt Írja: »Ha ön komo­
lyan refléktál az ajánlatra, beláthatja, hogy 
ilyen fontos dolgot nem lehet máskép el­
intézni, mint hogyha én Ont otthonában 
személyesen fölkeresem és Önnel az örökbe­
fogadást s a gyermek átvételét tüzetesen 
megbeszélem s ugyanott az ön b. személyé­
ről a legdiszkrétebb módon magam szerzek 

információt, hogy illetékes helyen a dolog­
ról lelkiismeretesen referálhassak. Kérem, 
csak ne tartson semmit látogatásomtól.* A 
német azonban elég óvatos volt és tartott 
a látogatástól. Azt irta, vissza, hogy a 80 
márkát csak akkor fogja megadni, ha az 
ügynök Kölnbe megy. De az nem mei-t el 
s többet hirt sem adott magáról. ny mú- 
don a furfangos kölni ember megtartotta a 
pénzét, az adoptálásból pedig semmi sem 
lett. így közli ezt a .Berliner Tageblatt*, 
minden jóhiszemű ember hasznára és 
okulására.

— (Kegyelem egy nemzetiségi 
izgatónak.) A kolozsvári törvényszék sajtó- 
bíróságának gyakran akad dolga a nemzeti­
ségi izgatókkal. Különösen a „Tribuna** ha­
sábjain megjelent izgató közlemények miatt 
gyűlik meg egy-egy fészkelódö román atya­
finak a kolozsvári ügyészséggel a dolga, 
mely nagyon helyesen — kérlelhetetlen 
szigorral jár el a nemzetiségi izgatókkal 
szemben. Úgy két évvel ezelőtt egy Mohán 
György nevű agitátor fölött mondott ítéle­
tet a kolozsvári törvényszék. Mohán a sze­
gedi Csillag-börtönbe került a kapott 23 
hónapi államfogház kitöltésére. Mohán teg­
nap a büntetés kitöltése előtt — mint ne­
künk Szegedről Írják — 14 rabtársával 
egyetemben kikerült a Csillag-börtönből, 
mivel büntetési idejük alatt mindnyájan jól 
viselték magukat. Mohán György, a kisza­
badult államfogoly „Tribuná“-ban izgatott a 
magyarság ellen. Legalább is ő vállalta el 
a cikkért a felelősséget. Ehhez az említett 
izgató Íráshoz fűződik különben a „Tribuna'* 
megszűnése is, mert a kolozsvári sajtóbiró- 
ság oly súlyos pénzbüntetésre Ítélte, hogy 
azt a lap fedezni nem bírta. Mohán György 
pedig 23 hónapi államfogházból már 17 
hónapot és 13 napot letöltött, a hátralevő 
5 hó és 17 napot pedig elengedték neki.

— (Újabb adományok a Szent- 
György szoborra.) A Kolozsvárt ez év 
szeptember havában leleplezendő szoborra újab­
ban a következő gyűjtések érkeztek be Hirsch­
feld Sándor pénztárnok kezeihez: Gurát Béláné 
úrnő ivén adakoztak : Gurát Béla, Oraveez 
Netusz 2—2 kor., Gurát Iluska, Kerekes test­
vérek, Bulbuk Gerő, Dömsödi Sándor, Losonczi 
Albert, Kiss János, Kahlfürst Imre, Egri Lajos. 
Olvashatatlan, Nyúlás Márton, Behm Ede, Szath- 
máry Jolánka, Lichnovszky Lipót 1 — 1 kor., 
Harkó Zsuzsika, Dájter Regina 50—50 fillér. 
Összesen 18 kor. Özv. Benrád Józsefné úrnő 
ivén : özv. Benrád Józsefné, Weress László, 
Schillingné, Heinrich József, Hartig Vilmos, 
dr. Goes Jenőné, Gergely Istvánné, Böjlhe 
Lászlóné, dr. Szentkirályi Ákos, Lönhártné, 
Nagy Dezső, Olvashatatlan, Tornyos 1—1 kor., 
Frank János, H. György 60—60 fill., Foga- 
rascher Károíyné, Juhász János, N. N., Lévay 
János 40—40 fill., Weber János 20 fill. Ősz 
szesen 17 kor. Eddig összesen begyült 715 
kor. Hiányzik még 185 kor.

— (A halálozási arány Kolozs­
várt és másutt.) Ma egy statisztikai kimu­
tatás került hozzánk, a mely számokban fejezi 
ki azt, hogy Kolozsvárt az ország többi városá­
hoz viszonyítva, — milyen arányban szedi az 
életet a kaszás ember. Ez a statisztika vet vi­
lágot arra, hogy milyenek az egyes városokban 
az egészségügyi viszonyok. Kolozsvárt, ahol több 
mint 50 ezer ember él, a többi nagyobb váro­
sokhoz képest aránylag nem mondható kedve­
zőtlennek a statisztikai számarány. A városok 
halálozási statisztikája, melynél az első arány­
szám a kórházban elhalt idegen illetőségüeket 
és a talált holttesteket, a második pedig a vá­
rosi illetőségű elhunytak számát tünteti föl, a 
következő:

Arad 24'6—232, Baja 26'5-264, Bu­
dapest 19'1—17'5, Debrecen 24'7—23'9, Fiume 
28'3 — 25'3, Győr 23'5—20'8, Hódmező-Vásár- 
hely 22'4—22 4, Kassa 24'8—23'1, Kecske 
mét 25'7—256, Kolozsvár 25'5—23'4, Ko­
márom 23'1—20'8, Maros-Vásárhely 29'1—25'4, 
Nagyvárad 25'6—22'0, Pancsova 29 5—26'7, 
Pécs 22'5—19'5, Pozsony 29'2—23'6, Selmec és 
Bélabánya 27'4—260, Sopron 21'2—20'2, 
Szabadka 33'8—33'6, Szatmár-Nómeti 26'2— 
25'3, Szeged 24'4—23'9, Székesfehérvár 25'9— 
23'2, Temesvár 24'8—23'0, Újvidék 22'4— 
22'0, Versec 27'9—27'7, Zombor 25'1—25’1, 
Eszék 28'1—23 5, Varasd 23'4 — 39'3, Zágráb 
26'8—22'2, Zimony 32'1 — 26'5.

— (Borszéki hirek.) Vígan pezser 
Borszéken a fürdői élet. Mint értesülünk, 
nap-nap után a mulatságok egy egy uj ne­
mében részesül az előkelő fürdőző közön 
ség. Hetenként kétszer zeneestély van, me 
lyen Balogh Jancsi, a kolozsváriak kedveli, 
jóhirü cigánybandája szórakoztatja a ven­
dégeket. Közbe-közbe egy hangversenyt, 
vagy tréfás műsorral fűszerezett estélyt 
rendez Dr. Vámossy Zollán, a fürdő agilis 
orvosa. Persze minden estély után tánc 
következik melyen Jancsi közkedvelt mu­
zsikája mellett reggelig táncol a fiatalság. 
A sikerült Anna-bál után most már mű 
vészi színvonalú hangversenyben volt része 
a vendégeknek. A borszéki kórház javára 
rendezett hangverseny nagy sikerét első 
sorban a Salamon János bécsi zenetanár, 
Dr. Szilágyi Sándor marosvásárhelyi orvos, 
Schar Vilmos és Heiterből álió művészi 
vonós-négyesnek köszönheti, kik bármely 
nagy város hangversenytermében is feltű­
nést keltettek volna hangversenydarabjaik 
gyönyörű és klasszikus előadásával. Majd 
Popini Olivia énekmüvésznő énekében s 
Nagy Jolán k. a. művészi zongora-játéká­
ban gyönyörködött a nagyszámú közönség. 
Bakos J. gyógyszerész a népéletröl tartott 
3 sikerült felolvasást. A hangversenyt ter­
mészetesen ismét vidám tánc fejezte be. — 
Szombaton újabb mulatságban részesül a 
borszéki fürdőközönség. Hnmoros „Eleven 
Újságot” szerkesztett a vigalmi bizottság, 
melynek egyes számait a vendégek köréből 
választott szereplők adják elő. A mulatság 
vége ismét tánc lesz, mert Borszéken néni 
csak háromszor vigad a magyar, de több­
ször is.
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felbőszült állat a sétáló fürdözüket megtá­
madta, egy asszonyt karján könnyedén 
megsebesített, azután fe'öklelte az öreg 80 
éves Butyka Dénesnét, azt a földre teperte, 
arcát felhasitotta és egy oldalbordáját össze­
törte, végül berohant a nyitott kapun át 
Fintáék udvarára, ott neki ment a gazda 
28 éves fiiatal feleségének Finta Lász'ónénak, 
szarvát annak ágyékába döfte, ily módon 
szarvaival felemelte és egy közeli asztal 
tetejére dobta, majd pedig a földre lökte és 
összetiporta, úgy hogy mire a háziak a 
szerencsétlen asszonyt kiszabadították a ret­
tenetes állat hatalmából, már félholt volt 
és az udvaron egy valóságos vértócsa gő­
zölgőit. Az első segélyt Zentai Dávid fürdő­
orvos nyújtotta a félholt asszonynak. Be­
várta sebét és intézkedett a gyógykezelés 
iránt. Felépüléséhez azonban — a szeren­
csétlen áldozatnak — kevés remény van, 
annál kevesebb, mert három év óta beteges­
kedése következtében amúgy is el van gyö­
törve és gyengülve. Finta Lászlónénak két 
kis gyermeke van, akik most betegágya 
mellett siránkoznak.

— (Orfeum a Biaziniban.) Ma este 
búcsúznak el Gerő József társulatától és utoljára 
lépnek fel a biciklista fiúcskák, a kik a közön­
ség osztatlan tetszése mellett produkálták me­
rész mutatványaikat. Az orfeumot külömben 
napról-napra nagy és előkelő közönség látogatja, 
mely nagy tetszéssel honorálja Grünau mulat­
tató kupiéit és Göndör Aurél humoros előadá­
sait. A társulat naponta két mulattató bohóza­
tot ad elő, melyekben Gerő igazgató produkál 
valóban művészi alakításokat.

— (Népoktatási mizériák.) Hogy 
mennyire elszomorítók hazánkban a népok­
tatási állapotok s hogy mennyire nem tö­
rődnek, vagy legalább is nem veszik észre 
ezeket a kulturális tekintetekben felette ká­
ros visszahatást keltő jelenségeket az ille­
tékes körök, arra élénken jellemző példa 
Vajdakamarás kolozsmegyei község népok­
tatási állapota. A községben, melyben ere­
detileg tősgyökeres magyar elem lakik, ez­
előtt volt egy román nyelvű felekezeti is­
kola. A nemzetiségek által erősen körülvett 
s azok esetleges hatása alá vonható község 
lakóssága magyar népiskola hiányában ro­
mán nyelvű iskolába volt kénytelen gyer­
mekeit járatni. Ennek természetes követ­
kezménye volt, hogy a nemzetiségi nyomás 
a magyarság erejét folyton bomlasztotta. 
Három évvel ezelőtt pedig a román iskola 
is megszűnt, úgy, hogy e magyar község 
200 tanköteles gyermeke a magyar kultúra 
nagyobb dicsőségére immár három éve is­
kola nélkül szűkölködik. A magyar népok­
tatás tervbe vett reformjától biztatóbb jövő 
hajnalhasadását várjuk, — de vájjon ilyen 
megdöbbentő példák után nagy reményeket 
füzbetűnkre a javaslat sikeréhez. Hisz nem 
is annyira reformált népoktatás kell egy­
előre, mint kellő számú, magyar nyelvű 
népiskola. Itt ugyan csak 200 léleknek a 
magyarság részére való megtartásáról van 
szó, de hány hasonló viszonyok közt élő 
magyar kénytelen szükségből r emzetiségi 
kultúra védő szárnyai alá menekülni, eset­
leg a kulturális haladás eszközeit teljesen 
nélkülözni. Ezen óriási fontosságú veszede­
lem elhárítása, — azt hisszük —- a közok­
tatási kormány legfőbb feladata. Az állam 
ezen feladatát igyekezett megkönnyíteni 

( Vajdakamareson gróf Bethlen István orsz. 
■ képviselő, midőn az ott most folyó birtok­

rendezések alkalmával magyar iskola cél­
jaira megfelelő területet adományozott azon 
határozott kikötés mellett, hogy az állam 
azon területen 3 éven belül köteles, iskolát 
építeni. Most már a közoktatás tényezőin 
van a sor, hogy felette hibáztatható mulasz- 
tísukat gyorsan és sürgősen helyrepótolva 
Vajdakamarás községét a magyarságnak 
megmentsék.

— (Műkedvelői előadás a válasz­
ul! kiállításon.) A Válaszúton Hankó- 
Veress Károly főszolgabíró által szeptember 
hó első felében rendezendő állal-, termény-, 
báziipar kiállításnak egyik érdekes pontja 
lesz a kidéi nemes ifjúság közreműködésé­
vel tartandó színi előadás. A kidéi nemes 
ifjak már a tél folyamán bebizonyították 
ügyes előadó tehetségüket s bizonyára a 
kiállítás egyik érdekes pontja lesz ez a 
színié! öadás.

— (A mentők munkája). A men­
tőknek ma két esetten nyílt alkalma a se­
gély nyújtásra. Az első eset a délelőtt fo­
lyamán történt, a mikor Lukács Mihály 
kömives legény egy rozsdás szeggel a jobb 
csuklóját megszurla. Az erős vérzést a 
mentők elállitották s Lukács sebét bekö­
tözték. — A második eset este nyole óra 
tájban volt. A mentőket ugyanis telefonon 
értesítették, hogy a Csertörő u. 15. számú 
ház előtt egy ember fekszik eszméletlenül. 
A helyszínére kiszállott mentők ott találták 
Medgyesfalvi József, marosvásárhelyi embert, 
ki — állítása szerint — négy órán át fe­
küdt segély nélkül, eszméletlenül a földön. 
Medgyesfalvi három nappal ezelőtt jött Ko­
lozsvárra, azért, hogy a lábán levő vizenyőt 
kezelése végett magát a Karolina kórházba 
felvétesse. Többféle elintézni valója miatt 
azonban csak ma akart bemenni s ekkor 
esett össze a Cserlörő utcán. Véletlenül 
egy orvos ment arr felé s ez telefonált a 
mentők után, kik beszállították a szegény 
embert a kórházba.

— (Táncmulatság Szamosfalván.) 
Szamosfalván augusztus 13-án Nagy Ferdinand 
vendéglő helyiségében jótékony célú zártkörű 
táncvigalom lesz.

— (Öngyilkos katona.) Marosvá­
sárhelyről írják, hogy az ott állomásozó 64. 
cs. és kir. gyalogezrednek egy Padurián 
György nevű közlegénye öngyilkossá lett. A 
szerencsétlen fia, ki igy akart szabadulni a 
„gyöngyélettől*, ohabai illetőségű s mint a 
neve is mutatja, román származású, à 64. 
ezred 3. századában szolgált s bajtársai 
szerint az adta a kezébe a fegyvert, hogy 
sehogysem tudott megbarátkozni a katona­
sággal. Tegnapelőtt délután magához vette 
fegyverét, s leszaladt a pincéae. Bajtársai 
sejtettek valamit s utána mentek, de már 
későn. A pincében eldördült a lövés s ha 
be nem rontanak hozzá, Padurián még egy 
lövést tett volna. Felgyógyulásához reményt 
fűznek.

— (az élőpatak! viz dugója.) 
Egyik olvasónk panaszolja, hogy az előpataki 
vizes üvegeket rossz, korhadt dugókkal duga- 
szolják be, úgy, hogy minden második-harmadik 
üvegben elromlik a viz. A jogos panaszt, mely 
könnyen diszkreditálhatja a jóhirü erdélyi for­
rás vizet, figyelmébe ajánljuk a fürdökezelőségnek.

— (A „fiumei kávébehozatali Tár­
saság") kolozsvári fióktelepe, Mátyás király­
iéi 12 szám alatt, f. hó 10-én nyílik meg. 
E cég kávé és tea különlegességei a leg­
jobbak.

— (Egy bivaly garázdálkodása.) 
Egy felbőszült bivaly végzetes kimenetelű 
garázdálkodásáról adnak hírt Kovásznáról. 
Vasárnap este történt ugyanis, hogy Finta 
László kovásznai lakos bivalyát, midőn a 
csordából haza hajtották, az utcán kóborló
gyerekek ingerkedéseikkel feldühösítették. Aieiő

Kezdete fél 8-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, vasárnap, augusztus 7-én: 
MAGDOLNA.

SKNBÁZ.
Heti műsor ;

Szombat: Deborah.
Vasárnap: Magdolna.

* Magdolna kerül színre vasárnap. 
Rákosi Jenő erős hatású népdrámájának 
címszerepe Tóvölgyi Margitnak egyik legfé­
nyesebb alakítása.

A jövő hét műsora igen változatos 
lesz. Csorna Terus vendégszereplése és 
két régi kitűnő darab, a „Ferreol" és „A 
tiszteletes ur keservei* fölelevenitése mel­
lett „A hajdúk hadnagya" is színre kerül.

Közönség köréből*
A monostori kisgazdák sorsa.

— Tűrhetetlen állapotúk. —
A mióta abban a kiváló szerencsében 

leledzünk, hogy hajdani Kolozsmonostor 
községünk Kolozsvár városának Vl-ik kerü­
letét képezheti, eme kerület egész határára 
két mezei őrünk, az erdei kaszálók- es ré­
tekre egy őrünk van. E három cerberus 
éber őrködése mellett e határrészben szabad 
a rongálás és lopás! A természeti elemektől 
amúgy is tulérzékenyen sújtott nynmirusá- 
gos kisgazdák könnyes szemekkel nézik 
aida lelketlen pusztításokat, a miket a me­
zei kártételekkel mintegy hivatásszerüleg 
foglalkozó egyének a terményekben okoz­
nak — részint lovaikkal és szarvasmarháik­
kal leetetvén, letaposván és széttördelvén 
azokat, részint pedig burjánszedés ürügye 
alatt a termények közé hatolva, azokat jog­
talanul megtizedelvén.

De még úgy a hogy megtudnánk bé­
kéim ezen körülményekkel is, ha a törvé­
nyek értelmében kárttevö a büntetését 
megkapná s a káros kártérítésben részesül­
ne, mert ez nagyon kevés kivétellel minden 
egyes esetben lehetséges volna, a mennyiben 
mezőőreinknek rendszerint tudomásuk van 
a kártételekről s a tettesekről. Ám de mi 
történik ? Érdemes mezőőreink a helyett, 
hogy a károsultaknak a kártevőket bemon­
danák, a kárt felvennék és arról az illetékes 
hatóságnak jelentést tennének, e helyett a 
kárttevőkkel a korcsmákba dőzsölve, ott az 
okozott károkra nézve ital mellett meg­
békélnek.

Azt pedig ne adj Isten, hogy maguk a 
kisgazdák teljesíthessék a kötelességeiket 
vétkesen elhanyagoló mezőőrök leendőit, 
mert — teszem azt — életével játszik az, 
aki még a saját földjéről is szándékozna 
kárttevö marhákat behajtani, mert az azok­
ra ügyelők agyonütéssel és más hasonló 
kellemetlenségü fenyegetésekkel kedvesked­
nek a károsnak, mondván: a marhákhoz ne 
merj közeledni, mert nem vagy sem mezőőr, 
sem rendőr.

Ha pedig a káros bátorkodik kárát a 
mezőőr érlésére hozni, ez még sértődötten 
feleli, hogy az az ő dolga, tudja ő a saját 
kötelességét, majd jelentést fog ő tenni fe­
lettes hatóságának az összes károkról a 
termények betakarítása alkalmával. Termé­
szetes, hogy akkor már nem lévén termény 
a mezőn, a mezőőr akkora kárt vesz fel — 
ha már egyáltalában fel is vesz ilyent — 
a mekkorát ő akar, illetőleg a kárt kénye- 
kedve szerint becsüli meg, meri számításai 
már nem ellenőrizhetők. Mezőőreink jóvol­
tából a legtöbbször ilyen becsük látnak 
napvilágot: 1 kéve buza 30 fill., holott az

* E rovat alatt közlőitekért nem vállal fe- 
sséget a Szerk.
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Kolozsvár, szombaton, augusztus 6-án:

DEBORAH
Népdráma 4 felvonásban, 4 képpel.

idén csak a szalmája is megér ennyit; 1 
porció széna (értsd itt porció alatt azt a 
szénamennyiséget, amelyet egy ember a 
hálán vinni elbír) 30 fill., holott ma két 
korona annak az ára; hasonló becsűben 
részesülnek a többi termények, sőt a mes­
terséges takarmányok értékéről fogalmuk 
sincs mezőőreinknek, mert előttük a lucer­
nának és lóherének értéke egyenlő a szé­
nafű értékével, ügy de még ez az arinyta- 
lanul kevésre becsült kára sem térül meg a 
kisgazdának, mert arra kerülvén a sor, a 
mezőőr kártevőkul nem az igaziakat (a kik­
kel a fentemlitett módon már megbékélt) 
hanem rendszerint oly egyéneket jelent föl, 
akik majdnem koldusok lévén, azokon sem­
misem vehető föl, s igy a károsnak kopik 
az álla.

Ha pedig pláné mezőőrök ellen tétet­
nek panaszok, feljelentések a felettes mező­
rendőri kapitánysághoz, ezek mikénti elin­
tézése sohasem tudható meg, mert a pa- 
naszszal vagy feljelentéssel élő megnyugta­
tására az illetékes hatóság sem semminemű 
tárgyalást nem tart, sem határozatot nem 
hoz.

Ily módon Cgadozhatnak s mulathat­
nak derék mezőőreink évek óta, háborítat­
lanul és ellenőrizetlenül, a töméntelen ter­
hek súlya alatt görnyedő kisgazdák kontó­
ján, a kiknek megkárosításába sokszor ma­
guk a mezőőrök is belejátszanak, busás 
mellékkeresetre való kilátás fejében. Erre 
vonatkozóan ám legyen szabad konkrét 
eseteket is felsorolnunk; igy:

Két év előtt Alb Vaszi monostorkerü­
leti lakostól 1 boglya szénát elloptak; 
Borza Kosztén mezőőr azonban a helyett, 
hogy a tolvajt — a kiről tudomása volt — 
feljelentette volna, megbékélt vele 32 koro­
nán, a mely összeget azonban nemhogy 
egészben adta volna át a károsnak — ha 
már önkényüleg is járt el az ügyben — 
hanem abból a maga hasznára 16 koronát 
visszatartott. A mezőőr ellen feljelentés té­
tetvén e miatt, ellene a vizsgálat meg is 
indiltatott; dacára azonban annak, hogy 
bűnös volta mindjárt a vizsgálat elején be- 
igazolást nyert, ámbár azóta két év is el­
telt, nevezett mezőőr még most is kénye- 
kedve szerint fungál, szabadon megismétel­
vén az előbb előadott esetet most a nyár 
elején is, a mikor ugyanis Máthé József 
idevaló polgártársunktól a nevezett mezőőr 
előleges tudtával loptak el egy boglya ló­
herét, a mit Pap Juon bisztosului, Kerekes 
Vaszi gyín piáira, Tyiorán Gavrilla luj Mi- 
his, Tyiorán Jakobicza luj Zsinye, és Fele­
kán Juon Dura idevaló lakósok mint tanuk 
készek eskü alait igazolni. De úgy látszik, 
az ilyen esetek hasztalanul hozatnak az il­
letékes felettes hatóság tudomására.

Másként állottak a Jolgok e határrész­
ben mig a monostori kerület a vármegye 
kötelékében álló közönséges falu volt.

Ugyanis akkor a falunak egy bírája, 
<gy másodbirája és 4—6 eskütje volt; ezek 
a megyei mezőrendőri szabályokat gyorsan 
teljesítették oly formán, hogy a falusorján 
megválasztott és a szolgabiró részéröl fel­
esketett haiárpászlorok által kártételen ta­
lált egyéneket nyomban bejelentették úgy 
a károsnak mint a községi bírónak; ez 
utóbbi a felek bármelyikének kívánságára, 
24 óra alatt kirendelt esküdtek mint be­
csüsök által megállapittatta a kár mennyi­
ségét és megbecsülteibe, a községi jegyző 
által a becsülevelet kiállíttatta s azt, a 
kárttevők megnevezése mellett, a szolgabi- 
róhoz beterjesztette, ki is a kárttevöt nem­
csak kírtérilésben marasztalta el, hanem 
bírsággal vagy elzárással is sújtotta, vala­
hányszor csak kártétel miatt fel lett je­
lentve. Nagyon természetes, hogy ily mó­
don a lopás és rongálás okozta mezei kár­
tételek a lehetőleg ritkák voltak, mert a 
kárttevőknek volt mitől tartaniok.

Most az ily ügyek évekig hozódnak 
el sikertelenül, a mezőörök rosszakaratú 
kötelesség mulasztása s a felettes hatóságok 
nemtörődömsége és felületes kötelesség tel­
jesítése folytán.

Hol van a város tanácsa? Hol van a 
rendőri és mezőrendőri hatóság? Miéri nem 
hajtják végre a törvényt és szabályrendele­
tet, a város Vl-ik kerületében is ? Avagy 
talán ez a város rész nem járul a város 
köllségeinek arányos hordozásához? De hol 
van a város feje, a kinek a fennti állapo­
tokról tudomással kell bírnia? Miért nem 
szorítja a felügyelte alá tarlozó városi ha­
tóságokat kötelességük pontos és lelkiisme­
retes teljesítésére ? Avagy talán ez a város­
rész csak amolyan mostoha része a város­
nak, mint — teszem azt — a béna ember­
nek a faláb, a mely ha megütik sem fáj? 
Avagy talán ebben az esetben is igaza 
lenne ama közmondásnak, hogy a fejénél 
elkezdve romlik a hal ?

Nagyon is megszívlelendő dolgok ezek 
azokra nézve, a kik végrehajtási és felügye­
leti kötelességük teljesítésében mulasztással 
vádolbatók. Ha a múltban elkövetett vissza­
élések és mulasztások most már csak ne­
hezen lennének is helyrehozhatók, úgy de 
azok a jelenre és jövőre nézve teljesen be- 
szüntethelők.

Bátrak vagyunk e siralmas állapotokra 
ez alkalommal vármegyénk méltóságos Fő­
ispánjának a figyelmét is felhívni, a ki egy­
részről városunkban nagy földbirtokos lévén, 
nagyon is jól tudja mérlegelni mit jelent 
egy kis gazdára nézve az, ha terményeinek 
egy részéi a lelketlen emberek teszik 
semmivé, — másrészről pedig lévén me­
gyénkben a közigazgatás fő letéteményese, e 
hatalma révén könnyen rendet csinálhat ott 
a hol nincs meg, de a hol arra egyébként 
nagy égető szükség van !

Mondjuk és kijelentjük mindezt alul­
írottak a magunk és Monostor kerületi összes 
kisgazdatársaink nevében.

Kolozsvárt, 1904. évi augusztus ha­
vában.

Goldfried Mihály. Antoni János.

Táviratok
A pápa hálája,

Budapest, aug. 5.
Pá risból jelentik : A pápa 

a keleti misszió protektorátusságát 
Ausztria-Magyarországra bízza, hogy 
ezzel meghálálja azt, hogy Ausztria- 
Magyarország véto-jogával lehetővé 
tette megválasztását.

Az orosz bombagyár.
Budapest, aug. 5.

Pétervárról jelentik : Plehwe 
merénylője utáni kutatás közben 
egyik temető kriptájában bomba­
gyárat fedeztek fel, ahol tiz tel­
jesen kész bombát találtak.

Kiewben nagy tüntetések foly­
tak, melyekkel helyeslésüket feje­
zik ki Plehwe meggyilkolása felett.

A japán—orosz háború.
— Legújabb hitek. —

Budapest, aug. 5.
Londonból jelentik: Tokióban 

izgatottan várják a harctéri esemé­
nyeket, remélve Port-Artur teljes 
kapitulációját.

Togó hajórajával a kikötő be­
járatánál foglalt állást, várva az 
oroszok kitörésének idejét.

Liucsöngnél megkezdődött a 
nagy döntő ütközet. A japánok 
200.000 embert összpontosítottak 
erre a helyre, hogy itt megadják a 
végső csapást Kuropatkin sere­
gének.

Egy altábornagy halála.
Bées, aug. 5.

Gomirjei Musulin Emil nyugal­
mazott altábornagy, volt 7. hon­
védkerületi parancsnok tegnap Nie- 
derdorfban meghalt.

Áru- és értéktőzsde.
Budapest, aug. 5.

Budapesti gabonatőzsde.
Jó vételkedv és 5 fillérrel magasabb ára­

kon elkelt 70.000 mm. buza. Rozs csekély for­
galom mellett nyugodt, tengeri és zab válto­
zatlan.

Felmondatott 5000 mm. tengeri augusz­
tus 10-én leendő átvételére.
Az 1904. évi aug. hó 2. esti 6 órától aug. 

3. esti 6 óráig Budapestre.
Érkezett :

Buza. ,. . 18474 mm.
Rozs .... 2546 „
Árpa .... 846 „
Zab........  776 „
Tengeri.. . 13148 „
Repce. .. 945 „
Liszt .... 821 „
Korpa ... — „
Összesen: 37556 mm.

Elszállitatott :
Buza . . . 200 mm.
Rozs.... — „
Arpa... — ,
Zab .... 132 „
Tengeri.. 145 „
Repce .. 2010 „
Liszt. .. 28558 „
Korpa . . 2300 „ 
Összesen: 33345 mm.

A határidő-üzlet.
A határidöüzlet szilárdan indült, az üz­

let folyamatában nagyobb eladásokra az összes 
termények kissé gyengültek, a forgalom zárlatig 
élénk maradt.

Kezdete Változás 
Buza okt.......................  10.76 1071—1071
Buza ............................. — .—.
Buza rpr.-ro ................... 10.04 1099—1100
Rozs ápc.-i-e ................. — —
Rozs májusra.................. — —
Rozs októberre.............. 838 836—834
Zab májusra .................. — —
Zab.............................. _ . _
Zab okt...........................  738 734—731
Tengeri aug..................... 70S 707—706
Tengeri szept................... 715 714-713
Tengeri máj. 1905........... 732 726—725
Tengeri ......................... — —
Repce............................... — _
Repce aug........................ 10.80 10.80—10.90

REGÉNY.
Az ál-mandarin.

Irta: Hyan Hans.
Fordította: Jeanette.

Amerikai—chinai detektiv-regény a jelen­
korból.

XIV. (57)
Egy kivégzés.

Az ajtónál ugyanazon tiszt, ki azelőtt 
az utat mutatá meg, nagyon illedelmesen 
— egy chinainak nagyon is értelmes, he­
lyes angol nyelven azt kérdezte, — hogy 
nem akarja-e négy rablónak kivégzéséi vé­
gig nézni, vagy pedig addig, mig ez végre­
hajtatott, a tárgyalásteremben maradni.

Pretorius Pálban habozott gyenge 
szive, mely a halálbüntetést egyáltalában 
csúnyának találta, valamit könnyen érthető 
érdeklődése.

Azonban mégis kiment, hogy végig­
nézze.

Hiszen nincsen semminemű előkészü­
let sem, monda a tisztnek.

Legalább a többi foglyokat kellene 
addig elkülöníteni I ?

A fiatal chinai liszt, kinek nem éppen 
ellenszenves mongol arca volt, mosolyogva 
vonogatta vállát, dörmögve valamit, mit Pál 
sem érthetett meg.

Ezalatt egy meliékajton a hóhér je­
lent meg. Alabárdszerü fegyver volt nála, 
egy másfél láb hosszú, kissé meghajlított 
és valószínűleg nagyon nehéz kés, mely egy 
körülbelül két méter hosszú feketére festett 
rudhoz volt erősítve.

Két hatalmas termetű, izmos szolgája, 
kiknek felső testrészük meztelen volt, négy 
Tachmant úgy húztak copfjuknál fogva, mint 
az állatokat a vágóhidra.

A vérpad azonban még mindig hiány­
zott.

Nemsokára bebizonyult azonban, hogy 
az teljesen felesleges.

Mert mialatt az elitéltek közül keltő­
nek megparancsoltatott csendesen maradni 
a másik kettő copfja eloldoztatott és a két 
szolga kényszerűé őkel, körülbelül tiz lé­
pésnyire egymástól, letérdelni.

Az egyik ellenkezett, de az egyik hó­
hérszolga, egy brutális tekintetű ember, a 
deliquensre vetette magát egész erejével 
földre szorilá, két karját pedig hátulról ma­
gasra emelte, úgy, hogy nyaka a földre 
hajlott.

És az elitéit alig térdelt még e hely­
zetben, a hóhér, ki a közkatonákéval egyenlő 
egyenruhát viselt, tova lépett és egy kiál­
tással felemelé kését.

Az elitéit nem sikoltott, de borzalma 
san kapálódzott.

A hóhér ezalatt még sem csapott reá, 
hanem fegyverét lassan a deliquens nyakára 
illesztő, mintha a helyet, hová sújtani akar, 
akarná megjelölni, ekkor a fiatal tiszt el- 
kiáltá magát: „Pan!“ (büntetés), a kés meg­
villant a levegőben és a földre gurult.

A hóhér azonnal ama rekedt kiáltást 
hallatva, a másikhoz futott és néhány pil­
lanat elteltével, ennek feje is a porba hullott.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

NYÍLTTÉ R.
ROM&I mulató ! BIAZIMI szállodai

Elutaznak! Elutaznak!
Ma szombaton í. hó 6-án 

visszavonhatatlanul búcsú fellépte 
w a világ legkisebb 

kerékpárosainak, -w 
Kacagni! "W W beverni! xn-dszáö !
Zimmt és Leiser

kacagtató bohózatán.

Göndör Aurél 
fenomenális meglepő uj alakításával 

Les Dubois
a chinaiak rejtvénye.

MBl a "ML S 
aktuális meglepetésekkel.

Továbbá az összes szerződtetett művészek 
fellépte.

Szigorú családi műsor, -w
Belépti díj 1 korona.

Kezdete 8 órakor. 
Gerő József, 

művezető.

Fentartott helyek. 
Rónai János, 

szálloda-bérlő igazgató.

Október 1-étöl kezdve 
W kiadó “W 

^ölt-helyiségek
Deák ferenc-utca 12. sz. a.
(^.d.ler-féle Ixází.) 
ZZZZZ Ugyanott _

Egy ntezai emeleti lakás
2 szoba és konyha.

ZZZZ Értekezhetni : 
GOMBOS FERENCZ 

nyomdatulajdonosnál, 
az „Ujság“ kiadóhivatalában

Diszokmánnyat kittlntetvet | 

3ernáth€.Sánöor£g 
nagy raktára és hangszer-üzlete ) l/nlnyn wó 
a m. kir. posta- és táv. szállítója ) > d
Összes áruimat havi részletfizetésre is adom é s 
azokért 5 évig felelek.^— Szakszerű villamos 
világítással és metorerőre berendezett mecha­
nikai műhelyemben a javításokat gyorsan 
és jutányos árban készítem. Nikkeiezéseket, 
különféle szinü emaillirozásokat saját für­

dőmben és kemenezémben állítok elő.
Kerékpárkölosönzö osztályt Telefon

Képes árjegyzéket adok bárkinek!

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 



„ÚJSÁG" 1904. augusztus 6.

Árverési hirdetmény.
Ezennel közhírré teszi alólirt igazgatóság, 

hogy a Kolozsvári Takarékpénztár és 
Hitelbank zálogosztályánál elzálogosított s 
f. évi 1904. május hó végéig 
lejárt és még ki nem váltott tárgyak 
az I. II. osztályból nyílt árverésen el fognak 
adatni és pedig :

az I. osztályú tárgyak, úgymint: ruha- 
nemüek, házieszközök, áruk stb- árverése lesz 
folyó évi augusztus hó 9-én.

A II. osztályú tárgyak, úgymint : arany-, 
ezüstnemük-, ékszerek stb. árverése lesz folyó 
évi augusztus hó 17-én.

Az árverések az intézet helyiségében min­
dig délután 3 órakor kezdődnek.

A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogo­
sítva az eladásra kitett tárgyat az árverés 
kezdete előtt még kiváltani, a már eladott 
tárgyakból a bejött többlet őt illeti.

A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni 
és a tárgyat elvitetni.

Kolozsvárt, 1904. julius 19-én.

takarékpénztár és hitelbank
sue 67-' igazgatósága.

Hőkelő éetbiztositó intézet |
szervezendő vezérügynöksége részére

Ajánlatok „B. B. L.“ jelige alatt:
FISCHER J. D. — Hirdetési Irodájához ij Budapest, IV., Gerlóczy-utcza 1. sz. — küldendők. y 

Beái E-ntea 4 oífii 
bolthelyiség 
két m e 11 é k h e 1 y is éggé 1 

jutányos áron

azonnal kiadó!

Főtéri két emeletes 
jelenleg — tiszta — 5%, de 
fokozható jövedelmű bérház 3374 12~*

előnyös feltételekkel eladó!
Értekezhetni:

GOMBOS ügynökkel Malom-utca 16.

Többrendbeli — helyben készült — háló 

szoba-bútor 
jutányos árban kapható és megren-

3355 ——. = delhetö: —= 9/10

BetMen-utca ^-4. ss. alatt.

feltűnést keltő
" á

----- A Nagyszebeni =

Földhitelintézet í
törlesztéses jelzálsg-kölcsőnöket aó:

2000 koronától kezdő összegekben, mely köl­
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4, 4'/2.
4% és 5% kamatláb és 7s Vo kezelési dij mel- | 
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a következő feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona tőke után fizetendő :

A)
i. io évi törlesztésre félévenként.............. K. 65.04 f.
2. so évi „ „ ............. K. 41 .75 f.
3- 30 évi ., ,............................ K. 34.79 f.

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 
1000 koronától fogva is.

B) 3323 13—*
i. 15 évi törlesztésre félévenként ............... K. 48.52 f.
2. 25 évi ,, „ ............. K. 36.57 f.
3. 35 évi „ ............ K. 32,05 f.

Legkisebb kölcsön 5000 korona.
C)

i. 30 évi törlesztésre félévenként .............. K. 32.92 f.
2. 40 V2 évi „ „ ............ K. 29.69 f.
3. 50 évi „ „ ............ K. 28,22 f.

Legkisebb kölcsön 10.000 korona.
D)

1. 50 évi törlesztésre félévenként .............. K. 26.11 f.

Az uj telepen: 
az Attila- és = 
V örösmarty-utezában 

villa te kék 
eladóR!
— Bővebb értesítést ad : —

O 1? 13 Ö fc M Ö X* 
áll. tanítóképző int. igazgató, 

(Magyar-utcza 17. szám alatt.) 
3418 8—10

Különlegesség :
„Goodyear Welt“ American boots!

ÜRÜL
cipőgyár r.-t, főraktára:

KOLOZSVÁRIT
Wesselényi Miklós-utcza à sz. a.

Államadósság, közkölcsön.
Magyar aranyjáradék 

„ kor. járadék 3%
„ kor. járadék

All. köl. vaskapucélj. kr. — 3 ” 
1870. nyeremény köles. 100 frt
Horv.-Szlav. reg. kárt.-kötv. 4 
M. földtehermnnt. kötv.

n záró árfolyam
Pénz

Legkisebb kölcsön 30.000 korona.
Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­

nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megelőző helyszíni szemle után.

Kölcsön folyamodványok az alulírotthoz benyújt­
hatók, ki minden bővebb felvilágosítást is készséggel ad.

Crdélyi eróő-faanyag- és bánya-ügynökség.
gombos Jenő Kolozsvár. Malom-utca 16. sz.

Horv.-Szlav. » »
Tiszai és szeg. nyer. köl. 
Horv.-Sz. jelz. föld. kötv. 
Convertált adóm, koronaj. 
Egyes osztr. jár. papír.

4

4
5
4

118
89
97
88 

206 
101
97
98

161 
101
98

Áru

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK. IGYUNK

» » • ezüst.
Osztr. aranyjáradék

> koronajáradék
» áll sorsj. 1854.
» . 1860-ból 500
» » 1860-ból 100
» . 1864-ből 100
. . 1864-ből 150

frt 
frt 
frt 
frt

4 —
4
4

3—
4
4

75

15
25

50
75
50

75
99 75

119
89
97

25
50
55

84 25

RÉPÁT!"
bAthorj-forras

Bos.-hercz. orsz. k. 1895.
„ „ vasúti 1898.
» „ „ 1902.

4

Budapest főv. köles. 4!/1%-----  
Bdpest székes főv. köles. 40|0
Záloglevelek, elsőbbségek.
Belv. tkp. r. t. kor. ért. 
Egyesült főv. tkptár 

» korona ért.
47. »

Kisbirt.-orsz. földh.-int. 34 év 5

99: 
1181
99.

185.
153
182
257
257

95
100
100

96
96

75
50

70
25
50

209 
102!
98' 
99!

164- 
102
99: 

100: 
100: 
119
99: 

195 
155 
186 
261 
261

96 
101
101
96
96

50
75
50

25
25
25

50

70
25
50
75
75

IE I a dó
B g tordai gypsgyárá 

p kamatozó

' elsőbbségek.
■ 4 dr b. tordai gyps- ésmü- 

trágyagyári elsőbbségi 
részvény — melyek 8°|0

- kamatozást biztosítanak
W eladó 2 “W
Bővebb felvilágosítást lapunk kiadó- 
— ■ ■— hivatala nyújt. ===

M.

M.

M.

50'/j évre kor. ért. 
501/, évre — — 

agr. és jb. szőlőkötv.
» járadékjegy
> záloglev. k.

ált. takp. r. t. 50
„ » » 65

földhitel oszt. ért.

évre

» » . » 41 é.
» > kor. é. 50 évre
> » kor. é. 63 évre
» > szab, és talajjav.

Magy. jelzálog-hitelbank 
„ ugyanaz 50 évre

50 évre kor. é.

5 
47z

4 
4’/s 
4%

4
4

47»
4
4

47=
4 

47=

4
közs. kötv. 50 év 4 és fél

ugyanaz 50 évre 
50 év vt. 110 írt

4
5

60 évre 100 frt ért. 3 és fél
„ nyer. kötv. 4
„ osztr. felülb.
„ nyer, kötvények

M. t.-p k. jelz. bankja
» « közs. kötv.

és fél 
4
3 

47=
4 »

Orsz. közp. hitelsz. kötv.
Osztr. m. bank 40 és fél

„ „ „ 50 év
Pesti ház. tp. közs. k.

» » > » kor. é.

é.

4
4
4
4

4%

101
100

98 
103 
103 
101
96

101 
loo
98
98

25

25
25

75
25
75
50
50

102
101
99

104
104
102
97

102
101
99
99

25

25
25

75
25
75
50

98
99
98
88
98

100
98

150 
150 
; 75 
;40
20

98
100
98loi :25

99 
150
99
89
90

101
101

99
99

101
99

102

50
50
75
40
20

25

31-29
138
111
198
101
101
98

100
100
100

50
50

20
25

160
160

131
136
99

113
102
102
99

101

50

25
25

101 60 
101)60

Mai záró árfolyam
Pénz Áru

Pesti m. keresk. bank 47i „ 100 25 101 25
» » » . kor. é. 4 , 98 25 99 25
» közs. k. viszf 110 frt 4 , 107 - 108 —
• » » > 105 k. 4 „ 99 50 100 50

Adria téngerh. r. t. 47, „ 100- 101 —
Bankok részvényei.

Első magyar iparbank 5 „ 336 — 340 —
Fiumei hitelbank 5 „ 136 - 138 —
Hazai bank részv.-társ. 5 „ 210 — 212 —
Horvát orsz. jelzálogbank 5 » 230 — 235 —
Magy. agrár- és jár.-b. rt, — 450 — 460 —
Magy. általános hitelban : 5 „ 753- 753 50
Magy. jeiz.-hit.-bank 1. kib. 5 „ 506 - 507 —
Magyar kereskedelmi r.-t. 5 „ 565 — 570 —
Magy. kir. sz. Osztálysorsj. 1780 — 1840 —
Magyar leszámitolóbank. 5 . 450 — 451
M.-tak.-p. közp. jelz. bankja 5 „ 1030 — 1050 —
Osztrák hitelintézet 5 „ 637 50 638 —
Osztrák-magyar bank 5 „ 1605- 1615 —
Pesti m. keresk. bank 5 » 2800 — 2807 —
Union bank 5 „ 515 — 518 —

Takarékpénztárak.
Belvárosi tak.-pénzt. r.-t. 5°/o 223 — 224 —
Búd. tp. és orsz. zálogk. rt. 419 — 425 —
Egyesült Bpest fővárosi 2335 - 2345 —
Magy. ált. tak.-pénzt rt. 565 — 575 —
Magyar orsz. központi 1620 — 1630 —
Pesti hazai első tak.-p. 21400 — 21500 —

Biztositó társaságok.
Első m. ált. bizt.-társ — 8125 — 8200
Foncière pesti bizt. int. 5% 242- 244 —
Magy. jég- és viszontb. rt 5 „ 325 - 328 —
>Nemzeti< baleset bizt. rt. 5 „ 240 — 250 —
Pannonia viszontb. int, 2980 - 2000

Gőzmalmok.
Konkordia malom 175 — 185 —
Első budapesti malom. 1140 — — —
Erzsébet malom. 430 - ! 435 —
Luiza malom. 220 — 230 —
Pesti henger malom. 810 — 830 —
Molnárok és sütők malma. 375 — 385 —-
Pesti Viktória malom. 470 — 480 —

Különféle vállalatok.
Bp.-szt.-lőrinc téglagyár rt. 300- 315 —
Egyes, tégla- és cement gy. 5o/o 90 — 95 —
Ész.-magyarorsz. kőszénb. 5 » 225 - 230 —
F.-m. orsz. bánya és kohómü 5 » 545 - 55ö —
Kőbányai gőztéglagy. rt. 940- 980 —
Kőszénb. és téglagy. rt. 456 — 458
Rákosi téglagyár — 150
Magyar aszfalt részv.-t. 5% 130- 132 —
Magy. ált. kőszénb. rt. 297 - 299 —
Magy. keramiai-gyár rt. 5 » 140 — 144 —
Salgó-tarjáni kőszénb. 5 » 542 — 545 —
Újlaki tégla- és mészégető 300 — 303 —
Első m. gazd. gépgyár rt. 5 » 150 — 1«6 —
•Danubius. m. hajógy. rt. 5 » 171 - 173 —

Peng ' _Aru
Ganz és társa v.-ö. r.-t 3025 — 3100 —Magy. vág. és gép. r.-t. —
Nicholson gépgyár r.-t. 205 - 215 -Rima-mur. S.-t. vasmű r.-t. 5% 490 - 491 -
Schlick-féle gépgyár 348 - 358 —Ált. vaggon-kölcsönző r.-t. 5°/o 6 h — 610 —Bihar-Szilágyi olajipar r. t. 300- 310 -
Brassói cellulose gyár 360 - 375 -
Budapesti ált. vil. r.-t. 316 — 322 -
Első magyar betűöntő r.-t. 205- 215 —
Első mágy. gyapjúm, gy. 600 — ____
Első magy. rész.-serfőzc 2450 — 2525 —
Első magy. sertéshiz. r.-t. 475 — 495 -
Első magy. szálloda r.-t. 500- 510 —
Fiumei rizshántó és kém gyár 2600 — 2700 —
Gschwind-féle szeszgyár 975 — 1000 -
• Hungária, műtrágya-gyár 215 — 225 -
Kőbányai polg. serlőző r.-t. 300 — 310-
M. cukoripar részv.-társaság 1590 — 1600-
Magy. vasúti forgalmi ft. 5°/o 345 — 348 -
Magyar villámossági r.-t. 5 • 283- 285 —
Nemzetközi villámos társ. 5 > 560 — 565 -
Nemzetk. wag.-kölcs. r.-t. 5 » 465 - 575 -
Adriai tenger haj. rt. 5 » 473 — 475 —
Budapesti közúti vaspálya — — —

» > nov. közép. 570 - 570 50
» . élv. jegy 340—1 350 —

Bpesti vili, városi vasút 5% 331 75 332 25
» » ,. élv. jegy 5 „ 112 — 117 —

Bpest-ujpest-rksp. vili, vasút 175 — 185 —
Déli vasút 84 50 85 -
Cs. és kir. dunagőzh. társ. 5% 820 — 830 —
Kassa-oderbergi vasút 4’/o 378 — 380 —
M. folyam és tengerhajózási r. t. — —
Magyar gácsországi vasút 5 » 404 — 406 —
Osztr. magy. államv. ö ’ 632 — 632 50

Sorsjegyek.
Bazilika sorjegy 19 50 SU 50

» osztr. felülbély. 20 50 2S 50
Bécsv. ny.-k 1874-b. 510 — 525 -
Budavári sorsj. 155 — 165 —

. osztr, felülbély. 160 — 170-
>Jó szive egyes, sorsjegy. 9 75 10 75

» osztr. felülbély. 9,75 10 75
Ma^y. vörös-kereszt 27 - 29 —

> » o. felülb. 29 - 31 -
Olasz vörös-kereszt 41 - 43 —

» ? o. felülb. 44- 46 -
Osztr. vörös-kereszt. 54- 56 —
Osztrák hitelintézet sorj. 460 - 470 —
Pálffy-sorsjegy 160 — 170 —

Pénznemek és váltók.
Arany, magy. v. o. vert 11 35 1143
Török aranylira --  -- — —
Nem. b. bankj. (100 mrk.) U7 17 117 47
Franczia bj. (100 frank) 95 02 05 32
Olasz bankj. (loO líra) 05 10 95 40
Papirrubel darabonként 252 2 Ô8
Váltók London, Io font st. 23980 240 26

» német bankp. 100. m. 117 20 117 57

Nyomatott: Gombos Ferencz Lyceum-könyvnyomdájában, Kolozsvárt,Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca 




